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CHAPTER II

REVIEW OF RELATED LITERATURE

A. Discourse

Discourse studies is the discipline devote to the investigation of the relationships between form and function in verbal communication. The aim of discourse studies is to provide an explanatory description of systematic differences in form and functions and the relation between them.

Actually broad meaning of discourse. Originally the word ‘discourse’ from Latin “discursus” which denote ‘conversation, speech’.
 However, discourse refers to too wide an area of human life. In Lyman’s term, a discourse, and especially a text is a sequence of connected sentences or utterances (the form) by which a sender communicates a message to a receiver (the function).
Language teaching has divided discourse into two major categories, the spoken and the written, further divide into the four skills of speaking and listening, writing and reading.
 
In written discourse we expect them to be coherent, meaningful communications in which the words or sentences are linked to another in a fashion that corresponds to conventional formulate, just as we do with speech.

Bell said that discourse is to carry communicative value of speech acts through utterances which are link by means of coherence. Therefore, in order to get in term of communicativeness we have concern with the textuality of text. Here there are seven criteria for textuality according to Renkema:
1. Cohesion is the connections which result when the interpretation of a textual element is dependent on another element in the text.

2. Coherence is the connection which is brought about by something outside the text.

3. Intentionality means that writers and speakers must have the conscious intention of achieving specific goals with their message, for instance, conveying information or arguing an opinion.
4. Acceptability requires that a sequence of sentences be acceptable to the intended audience in order to qualify as a text.
5. Informativeness is necessary in discourse. A text must contain new information.
6. Situationality is essential to textuality. So, it is consider the situation in which the text has been produced and deal with.
7. Intertextuality means that a sequence of sentences is related by form or meaning to other sequence of sentences.
B. Discourse Analysis

An approach which examine how stretches of language is discourse analysis, which consider in their full textual, social, and psychological context, become meaningful and unified for their user.
 It is done to search for what gives discourse coherence.
Discourse analysis as the wide description units of language, because not enough to analyze from the term of structure and meaning only. Thus, in discourse analysis we may have explanation about correlation between the utterances, what means the utterances, and what the understanding from the context. This term deals with Carty that discourse analysis concerned with the study of the relationship between language and the contexts in which it is used.

Cook describes the two ways of approaching language as contextual, referring to facts outsides language and formal referring to facts inside language. Formal features as in some way built up in our minds from the black marks which form writing on the page.
C. Cohesion

Cohesion is the connections which result when the interpretation of a textual element is dependent on another element in the text. It is an overt feature of the text, providing surface evidence for the text’s unity and connectedness.
 

In previous discussion, cohesion is the primer requisite of textuality, so it has to present in the text. But cohesion is often been neglected in language teaching, where sentences has been created and manipulated. It has been assumed that student difficulties arise primarily from lack of vocabulary or the complexity of grammatical structure at sentence level. Whereas, difficulties can as easily arise from problems with cohesion: finding the referent for a pronoun.

D. Cohesion Device

Cook states that the formal links between sentences and between clauses are known as cohesive devices.
 In the previous discussion has noted that cohesion is an overt feature of the text. So, the real form of connection between sentences and clauses called as formal link. Example:
“Generally the students often neglect learn Javanese language, although it is their own language. Beside that, the students have learned the language since they were child. So, they did not give much attention and felt mastery in Javanese.”
Words: although, beside that, and so are used in order to connect the information between sentences and clauses each other. Those are real forms or overt features in the text and make coherent meaning which created in discourse. It is called formal link. Formal feature as in some way built up in our minds from the black marks which form writing on the page. Moreover, in discourse analysis concentrate only upon those formal features which operate within sentences.
 Cohesive relationship is signed by using of formal device as an aspect of linguistics, the device which is used to connect is called cohesive device.
In writing discourse, the cohesion between sentences is too easily seen as an aspect of language use to be developed after the ability to handle grammar and words within sentences.
 In order to get clear in decode the message by recognizing the written signs, interpret the message by assigning meaning to the string of the words, and understand what the author’s intention was. Gutwinsky state that cohesion is relationship between sentences in discourse not only grammatically but also lexically.
 

Halliday and Hassan distinguish five types of cohesion (substitution, ellipsis, reference, conjunction, and lexical cohesion). But because of the last type is lexical cohesion which is not deal with grammatical and semantics connections, we divide in to two types of cohesion, namely grammatical and lexical cohesion.

1. Grammatical Cohesive Device

In linguistics, grammar refers to the logical and structure rules that govern the composition of sentences, phrases, and words in any given natural language. It is very necessary to be considered.
There are many terms that common use in language teaching: clause, pronoun, adverbial, etc. In this paper we shall attempt to relate them to probably familiar set of terms: referent, anaphoric, etc, in order to make the link between grammar and discourse. The structuring the individual utterance, clause, and sentence, structuring the large unit of discourse, and creating textual coherence are ultimately inseparable in the writing discourse. 
Whether, grammar teaching needs to broaden the orientations to cover significant areas at grammar teaching. In Spoken and written discourse display grammatical connections between individual clauses and utterances.
 
Yet Halliday and Hasan said that there are four types of cohesive ties in English that related to the grammar of text or grammatical cohesive:

a. Reference
Reference needs to be maintained throughout a written message of any sort in order to ensure both cohesion and coherence. The reader relies on grammatical feature that provide indications of references such as the pronouns system, the article system or demonstratives.
Reference is the meaningful connection between a word in a language and an object in the world.
 Example, book refers to a bound of paper which used to be written or read. Renkema state that reference is the act referring to a preceding or following element, deals with a semantics relationship. Two linguist’s statements above completing each other, in other word, reference is an act of the writer that referent (or meaning) of word is determined by the writer indicate to an object which is founded in the previous or following sentences in the text. Whereas, the reader merely able to guess what the writer intent.
In simple understanding, reference is the words whose meaning can only be discovered by referring to other words or to elements of the context which are clear to both writer and reader.

According Halliday and Hasan that reference to situation is the prior form of reference, and that reference to another item within the text is a secondary. From the statement above we can take conclusion, that in general rule of discourse there are situational reference (exophora) and textual reference (endophora).
In this paper is going to discuss certain distinction within the class of reference items, according to their different uses and ‘phoric’ tendencies.

1. Exophoric reference
Exophoric reference (situational reference) is referring to a thing as identified in the context of situation.
 An exophoric item, however, is one which does not indicate or refers to anything; it signals that reference must be made to the context of situational. From two statements above I get the contrary statement. But I am able to get the understanding that exophoric is not simply a synonym for referential meaning and the antecedent not always the lexical items like John or tree or run that have referential meaning in that they are names for some thing. And it must depend on the context of situational.
“That must have cost a lot of money.”

We are not able to get knowing whether the that is anaphoric or exophoric without knowing the situation. The participant may be looking at the car or the participant has just been on holiday in Jakarta.
Addition, other linguist also explain, exophoric References is to assumed, share worlds outside of the text.
 We have mentioned possibility of referring “outward” from text to identity the referents items when backward or anaphoric reference does not supply the necessary information. Exophoric reference often directs us to the immediate context.
“The schoolmaster was leaving the village and everybody seemed sorry.” The miller at Cresscombe lent him the small white title cart and horse to carry his goods to the city.”

Which the schoolmaster? Which village? On the previous page of the novel is written words At Marygreen stand alone, so we reasonably assume that Marygreen is the name of the village, and that the character is schoolmaster of that village. We are using more than just the text here to establish referents; the author expects us to share a world with him independent of the text, with typical village villages and their populations (everybody), their schoolmaster and millers. References to assume, shared worlds outside of the text are exophoric references.
2. Endophoric Reference
Endophoric reference (textual reference) is referring to a thing as identified in surrounding text.
 In other word, we can find the antecedent in the text, both in the previous sentence and in the following sentence. Cataphoric reference is the reverse of anaphoric reference and is relatively straightforward.

When the antecedent referring to a thing as identified in the previous text is called anaphoric reference, and the antecedent referring to a thing as identified in the following text is called cataphoric reference. Both anaphora and cataphora use the pronominal as their antecedent.
Based on the direction or position of the antecedent Halliday and Hasan divide into two kinds of endophoric reference:
1. Anaphoric Reference 
Anaphora is the identity of someone or something to be given once at the beginning, and thereafter referred to as she or he or it.
 We are looking back in texts to find the referent.

“The students have to study hard, because they will get exercise next week.”
Here, the personal pronoun “they” refers to the phrase “the students” in previous sentence that within text. This makes a kind of chain, running through the discourse, in which each expression is linked to other.
2. Cataphoric Reference
Cataphora is the identity of someone or something to be given once at the following, we are given the pronoun first, and then kept in suspense as to its identity, which is revealed later.
 
“Because he was very cold, David promptly put on his coat.”
Here, the identity of the “he” is unknown until the individual is also referred to as “David”.
We can summarize reference with a diagram to make it easier to grasp:

Reference involves the use of pronouns, articles or adverbs to refer back or forward to an item mentioned in the linguistics or situational context.

Halliday and hasan divide into three types of reference: personal, demonstrative and comparative:
1. Personal reference
Personal reference is reference by means of function in the speech situation, through the category of person. This system of reference is known as person. 
 Yet we are explained that reference involves the use of pronouns, article, and demonstrative. Here in the personal reference we use personal pronoun, possessive adjective, and possessive pronoun.
 Then we can analyze personal reference through personal pronoun. Personal pronoun is the pronoun that is used to indicate a person. 
Personal reference established into three classes of personal pronouns: first person: referring to the speaker (I, we), second person: referring to the person spoken to (you) and third person: referring to the person or thing being spoken of (he, she, it, and they). Distinguish in the number or amount is categorized of singular and plural.
Table 2.1 Personal Pronoun Singular
	Singular 

	
	Subject
	Object
	Possessive

Adjective
	Possessive

Pronoun

	First
	I
	Me
	My
	Mine

	Second
	You
	You
	Your
	Your

	Third
	He

She

It 
	Him

Her

It
	His

Her

Its
	His

Hers




Table 2.2 Personal Pronoun Plural
	Plural 

	
	Subject
	Object
	Possessive

Adjective
	Possessive

Pronoun

	First
	We
	Us
	Our
	Ours

	Second
	You
	You
	Your
	Yours

	Third
	They
	Them
	Their
	Theirs


2. Demonstrative reference

Demonstrative reference is reference by means of location, on a scale of proximate, essentially a form of verbal pointing.

(Halliday and Hasan: 57)
The circumstance (adverbial) demonstratives here, there, now, and then refer to the location of a process in space or time, but not indicate the location of person or object that is participating in the process. The remaining (nominal) demonstrative this, these, that, those, and the refer to the location of something or object that is participating in the process, they occur as elements within the nominal group.

3. Comparative reference

Comparative reference is reference is indirect reference by means of identity or similarity.

`
(Halliday and Hasan:76)

General comparison expresses likeness between things. The likeness may take the form of identity, where two things are the same thing. Form of similarity where two things are like each other. Form of different is two concepts of identity and similarity are conflated.
Particular comparison expresses comparability between things in respect of a particular property, may be a matter of quantity or of quality. If the comparison is in term of quantity, it is expressed in the numerative element in the structure of the nominal group, e.g: more in more mistakes. Comparison is in terms of quality, it is expressed in epithet element in the nominal group, e.g: easier in easier takes.
 
b. Substitution

Another kind of formal link between sentences is the substitution of words like do or so for a word or group of word which have appeared is earlier sentence.
 Substitution is replacement act that relation between linguistic items, such as words or phrase and the relation is in wording rather than in the meaning, whereas the relation on the lexicogrammatical level, the level of grammar and vocabulary, or linguistics forms.
 The word is not omitted, as an ellipsis but substituted for another, more general which have the same meaning. It is used when the speaker or writer wishes to avoid the repetition of word a lexical item. We can fill in the correct element based on the preceding.
Renkema state the same opinion, substitution is the replacement of word (group) or sentence segment by a dummy word. In generally, dummy word is a pronoun.

In English, the substitute may function as a noun, as a verb, or as a clause. To these corresponds the three types of substitution: nominal (one, ones and same), verbal (do), and clausal (so and not), reflect its grammatical function.
1. Nominal substitution

The most typical substitution words are “one and ones” and they substitute nouns.

e.g.: these biscuits are stale. Get some fresh ones.

2. Verbal Substitution
The most common verbal substitute in English is “do” and is sometimes used in conjunction with “so” as in “do so” and substitute verbs. With usual morphological scatter do, does, did, doing, and done.
e.g.: 
A 
: Have you called the doctor?


B
: I haven’t done it yet, but I will do it.


C
: Though actually, I think you should do it.

3. Clausal Substitution
Causal substitution may seem to be similar to either nominal or verbal substitution which what is presupposed is not an element within the clause but an entire clause.
 The words used as substitution are so and not.
e.g.:
A
: Are they still arguing in there?


B
: No, it just seems so.

c. Ellipsis

Ellipsis is Omitting part of sentences on the assumption that an earlier sentence or the context will make the meaning clear is known.
 We are not referring to any and every instance
Ellipsis is the omission of a word or elements normally required by the grammar which the speaker/writer assumes are obvious from the context and therefore need not be raised.
 Renkema has same ideas, he explained furthermore that it is closely related to substitution. Both substitution and ellipsis are presupposition at the level of words and structures. The substitution, when omitting a word or element is substituted by any items. Whereas in ellipsis, when omitting a word or element is not substituted by any items. So, ellipsis can be described as “substitution by zero”.
In the case of ellipsis, the division that is normally used in same as that applied to substitution: nominal, verbal, and clausal ellipsis.
 
1. Nominal Ellipsis
Nominal ellipsis means ellipsis within the nominal group. Often omission of a noun headword:

e.g: Which do you prefer: the Italian cars or the English cars?

- The Italians are better, I think.

2. Verbal Ellipsis
Verbal ellipsis means ellipsis within the verbal group. An elliptical verbal group presupposes one or more words from a previous verbal group. In verbal ellipsis there is only one lexical element, and that is the verb itself.

e.g: (a) Have you been swimming? –Yes, I have.


(b) What have you been doing? – Swimming.

The two verbal groups in the answers have (in yes, I have) in (a) and swimming in (b), are both instances of verbal ellipsis. Both can be said to ‘stand for’ have been swimming. And swimming in (b) could be interpreted as I have been swimming.

3. Clausal Ellipsis
Individual clause elements may be omitted, especially common are subject-pronoun omission (‘doesn’t matter’, ‘hope so’, ‘sorry, can’t help you’, etc.). Whole stretches of clausal components may also be omitted.
e.g: Who was going to plant a row of poplars in the park? 


– The Duke was.

Here the sentence “going to plant a row of poplars in the park” is omitted, and when answer the question we do not need to repeat that sentence.
d. Conjunction

The fourth type of formal link is the conjunction, it is very important to sequence the preposition and make shift of the notion feels smooth. These words may simply add more information to what has already been said, they may contrast new information and old information or put another argument, etc.

Conjunction is the words that indicate the relationships utterances in the mind or in the world and are thus in a way contextual.
 Added by carthy, It does presuppose a textual sequence, and signals a relationship between segments of the discourse. They are many words and phrases which can be put in to category in English and many different ways in which they can be classified. 
Conjunction is located within the total framework of text forming relation. Generally is achieved by use of conjunction items.
Conjunction acts as a semantic cohesive device within text in four categories simplify, based on Halliday and Hasan as follow:
1. Additive (e.g. and, in addition)
These words may simply add more information to what has already been said (and, furthermore, add to that) or elaborate or exemplify it (for instance, thus, in other words).

e.g: and in all this time he met no one
Here, word and indicate that new information from the precede sentence.
2. Adversative (e.g. but , however)
They may contrast new information with old information, or put another side to the argument (or, on the other hand, however, conversely).
e.g: I have lived here ten years but I have never heard of that pub.

The two sentences above are contrary statement, and it could be signaled by using word but.
3. Causal (e.g. because, consequently)
They may relate new information to what has already been given in terms of cause (so, consequently, because, for this reason).
e.g: he came late this morning, so he got punishment.
4. Temporal (e.g. then, subsequently)
The relation between two sentences which is in external terms as content and simply sequence in time.

(formerly, then, in the end, next) or they may indicate a new departure or a summary (by the way, well, to sum up, anyway).
e.g: then, as dusk fell, he sat down to rest.
2. Lexical Cohesive Device

Lexical is the vocabulary of a language.
 Generally, lexical cohesive device is realized in a word or phrase (vocabulary) which is able to keep the cohesive relation within text and relate to the semantics relations that exist between words in creating textuality.
Carthy said that lexical cohesion is one attempt at studying vocabulary patterns in the text. Usually, in creating discourse we need to use a word that has said in previous (repetition of word). So, in order to keep the cohesive relation we have to concern with the selection of vocabulary. 
Lexical cohesion differs from other cohesive device in text in that it is non-grammatical. The two basic categories of lexical cohesion are reiteration and collocation.
a. Reiteration

Reiteration is a form of lexical cohesion which involves the repetition of lexical item, the use of a general word to refer back to a lexical item, and a number of things in between the use of a synonym, near-synonym, or super-ordinate.
 We have to control or limit the using of reiteration, because the effect of using reiteration items very often is able to damage the cohesive relation within text.
Yet Halliday and Hasan divide reiteration into four types those are repetition, synonym, superordinate, and general word. But according Renkema, there are five types of reiteration those are repetition, synonymy, hyponymy, metonymy, and antonymy. However, the different opinions between two linguists above have the same concept about repetition.
Therefore, in our analysis of reiteration we shall adopt the division applied by Renkema, because it is more easily to classify and differs each other. 
1. Repetition (often involving reference)
Repetition of words can create the same sort of chains as pronouns, and there are sometimes good reasons for preferring it.
e.g: A conference will be held on national environment policy. At this conference the issue of sanitation will play an important role.
2. Synonym (often involving reference)
Synonyms is the relationship of two or more form or sentences, which have closely related meaning or intersubstitutable in sentences.
 The Instead of repeating the exact same word, a speaker or writer can use another word that means the same or almost the same meaning.

e.g: A conference will be held on national environmental policy. This environmental symposium will be primarily a conference dealing with water.

3. Hyponymy (e.g, the relation of “flower” and “tulip”)
Hyponyms is the relationship between two form or sentences, when the meaning of one form is included in the meaning of another.

e.g: We were in town today shopping for furniture. We saw a lovely table
Here the meaning of furniture is “included” in the meaning of table. In other word, the meaning of furniture is general and table is part of furniture or specific. So, we can conclude that hyponyms show the relationship from general meaning to specific meaning or the inverse.
4. Metonymy (part vs. whole)
Metonymy is the relationship between two or more sentences, when the meaning of one includes the part of another.
e.g: At its six-month checkup, the breaks had to be repaired. In general, however, the car was in good condition.
Here the meaning of breaks includes one of part from the car.
5. Antonymy

Antonym is the relationship between two forms or sentences which have opposite meaning.

e.g: The old movies just don’t do it any more. The new ones are more appealing.

b. Collocation

Collocation is the second type of lexical cohesion, Renkema said that collocation deals with the relationship between words on the basis of the fact that these often occur in the same surroundings. Some examples are: “sheep” and “wool”, “congress” and “politician” or “college” and “study”.
 Furthermore, Carthy emphasize the collocation only refers to the probability lexical items will co-occur and is not a semantic relation between words. 
In other word, collocation occurs when a pair of words is not necessary dependent upon the same semantic relationship but rather they tent to occur within the same lexical environment.

E. Coherence

Coherence is the connection which is brought about by something outside the text. 
 That the connections between successive sentences which are not apparent in text elements.

The fact that meaning is not constructed from the formal language of the message alone is crucial in explaining what it is that makes people perceive some stretches of language as coherent discourse and others disconnect jumbles.
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